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SUTARTIS

2022-12-0) Nr.7F- 9 %
Kretinga

hretnmm rajono kultiiros centras, kodas 9294440

:i.iEf.‘:-EL"l""utL]ld'llld"-. direktoriaus Prano Razmaus, veikianCio

direktoriaus Janis Petersons, veikianio pagal
| status (tolian -

pagal jstaigos nuostatus (toliau — Pasluugy pirkéjas) i
SIA  Artistic, kodas 41203032330, atstovaujama

- Paslaugy teikéjas),

kartu dioje sutartyje vadinami . Salimis™,
atskiral - L Salimi™,

sudaré &ia sutartj. toliau vadinama .sutarfimi”

o kwekvienas

- dél toliau iSvardintu salyzu.

- Kretingos mieslo Rotusés aikstgje 2022

| }1;1

I. SUTARTIES DALYKAS

il

instaliacijos

projekto Ienings
mitkas™ jgyvendinimas
m. gruodzio

Sutarties dalvkas yra
_Stebuklingas

..a.'i

—} 4.

] 2. Projekty sudaro:

1.2.1. viesos instaliacijos ..Stebuklingas miskas™
sukiirimas ir irengimas Kretingos miesto Rotuses
aikstee

| 3. Paslaugy teikimas — 2022-12-03 nuo 17.30 val. ki
22 val. o paslaugy teikimo pabaiga — 2022-12-04 nuo

1600 val, iki 21 val..
1. SUTARTIES GALIOJIMAS

2.1. §i sutartis jsigalioja nuo pasirasymo dienos i
calioja iki visigko $aliy jsipareigajimy jvykdymo pagal

sulartj arba ki kol nutravkiama jstatymu ar

- sutarlvie nustalyla pvarka

S s YOy & B i

II1. SUTARTIES KAINODARA (KAINA) IR
ATSISKAITYMO TVARKA

1. Bendra sutarties kaina yra 5128,08 Eur.
LZ. [ sutarlies kaing iskaiCiuotos visos su paslaugy
cikimu susijusios i5laidos ir mokescuar.

3, Po suteiky paslaugy perdavime i prir.':nm'rm akto

-1
LR

pasirasvmo  Paslaugy pirkejas jsiparcignja  sumoketi |

pagal pateikta saskaitg iki 2022-12-28 pav edimu 1 810je
sutartyje nurodyty  Paslaugy teikajo  atsiskalloma)a
banko sgskaig.

3.4, Sutarties kaina yra fiksuota ir dél pasikeilusiy

- mokeséiy neperskai¢iuvojama.
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IV. PASLAUGU TEIKEJO ISIPAREIGOJIMALT iR

TEISES

|, Paslaugy teikéjas jsipareigoja:
1.1, pateikti Paslaugy pirkéjui visg reikiamg promo

imanés |

e susitare |

" 1.1. Subject of the contract is implementation
Carts instalfation ,.Magic forest”
- Rotuses sq. 3-4 December 2022,

| day it is signed and shall
their abligations hereunder or till it is terminated under the

4.1.
4.1,

CONTRACT

G2 12022 No.7F- 4 7
Kretinga

Cultural center of Krctmga region, code 302300397,

dulv represented by the director Pranas Razmus acting on
the basis of the institution’s bylaws (hereinafter — the
Services Buyer) and

SI1A Artistic, code 41203052330, duly represented by the
director Janis Petersons acting on the basis of the
company’s bylaws (hereinafter — the Service Provider),
hercinafler 1ogether referred 1o as “the parties”™ and each
of them separately “a party™

concluded the present contract hereinafter reterred to as
“the contract™ and agreed as follows.

. SUBJECT OF THE CONTRACT

project —
in the Kretinga city

E.2, Thu.: Project consists of

1.2.1. of light installation “Magic forest™ the project
greation and Emplementxﬂmn in the Rotuses sq.:

1 3. The start of the provision of services 1s 3 3" December
2022 from 17:30 till 22:00, and the end of the provision
of services is on 4" December 2022 from 16:00 till 21:00
(inclusive).

II. EFFECTIVENESS OF THE CONTRACT

2.1. The present contract shall come into force from the
be wvalid (ill the parties [ulfill

procedure provided (or in the contract.

[IL, PRICING OF THE CONTRACT AND ORDER
OF SETTLEMENTS

The total price of the contract ts 3128,00 LEur.
The price of the contract s inclusive of all the costs
,md taxes connected with provision of the service.
3.3, After signing of a service transfer and acceptance
report the Service Buyer undertakes to pay against an
jssued invoice not later than 28/12/2022 to
Provider's bank account specified herein.

--.---;I l_-li‘
|"‘—|-* '_"

the Service |

3.4. The price of the contract is fixed and shall not be |

' recalculated in case of any changes ol applicable tax rates.

-

1V, RIGHTS AND OBLIGATTIONS OF THE
SERVICE PROVIDLER

Service supplier herchy undertakes to:
|. provide the Service Buver with all necessary
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[mdznm achiinius raiderius i kald butmd informac 119

kokvhitkam Projekto jgyvendinimui uztikrinti
4.1.2, weiktl pastauwas pagal sutartl uz sutarties Kaing,

savo rizika bel saskaita kalp imanoma riipestinga; bel
efektvvial,  jskaitant, bel  neapsiribojant,  paslangy
leikima  pagal  geriausius  visuotinal  pripaZistamus
profesinius,  techminius  standarfus i praktika.

panaudodamas visus reikiamus jaidzius, zimias;

41,3,

Projekta  igvvendinti grieztal laikantis  2aliy

- suderinto pratiko:

4,14, nedelsiant rastu informuoti Paslangu pirkéja apic
bet  kurias  aplinkvbes.  trukdancias  ar  galintias
sutrukdvti  Paslaugy  teikéjui suteikti  paslaugas
nustatvtais werminais:

4.1.5, savo saskaita ir
netikslumus 1r pasalintt
nurodo Pastaugy pirkégas;

laiku nedelsdamas

pagrjstus trilkumus.

IStarsyvil
kuriuos

4.1.6.  Projeklo  metu  uztikrinti darbu  saugos.
pricfggisrings  saugos. aplinkos  saugos ir renginio
dalvviu saugos reikalavimus (Lv., kad nebus suzalon

zmones bei sugadintas materialus tirtas 1r pan. ).

4.2, Paslanen teikéjas turl teise gaull sutarties kaing su

sglvea. kad jis tinkamai. faiku kokyhiskai vvkde

- sutartinius jsipareigojimus

V. PASLAUGU PIRKEJO ISIPAREIGOJIMAL IR
TEISES

3.1 i aslauay pirkeias 1sipareigoja
A1 suurtvje nustatyta tvarka
l}aﬁla.ugi; teikejui ur tinkamal,
suteiktas paslaugas;

_.|l'|

i terming sumoken
latku i kokvbiska

5120 sudarvti Paslaugy teikéjui visas salyaas, suteiki
Cinfarmacipg ar dokumentus, batinus paslaugoms teika,

- 53.1.3. apripunti elekira pagal poreiky;

T

5.4, organizuoti Projekto  apsaupga  visu  projekio
vvlkdvmo latkotarpiu:

L5 atlvainti noostolus, jet  eksploataci]os
dingty. bty sugadinta ar pavogla Frojekio dalis,
3.2, Paslaugy pirkéjus turl teisg bet kuriuo sutartics
uf\dxmn momentu gautl informacna apie paslangy
leikima ir reikalauti. kad bty pasalinami nustatyvu
trikumai  ar seslabdyti sutarties vwkdyma  (sutarties
pazeidimo atveju).

inctu

VI SALIU ATSAKOMYBE IR SANKCLIOS

6.1. Paslaugy pirkejas. wzdelses sumoket Paslavgy
icikéjui wz tinkamai, fatku ir kokvbiskai sutciktas
paslangas sutarivie nusiatyta tvarka ir (ar) terminais,
Paslauwn teikéjui rastu pareikalavus, moka 1,02 proc,
CdydZzio delspinigius nue faiku neapmok@tos smos uz
- Kickviena paveluoty diena.

e e —————— arbay o

promotional material, technical riders and other NECEssary
information to ensure gualitative implementation of the

- Projecet;

| 4.1.2:

render the services to the Service Buyer in

- accordance with the Contract for the price set herein at his

own account with all care and efficiency, including but
not limited to service rendering involving all best publicly
acknowledged professional. technical standards  and

| practices, using all necessary skills and knowledge:

4.1.3. fullil the Project strictly according the schedule
agreed by the Parties:

4.1.4. to inform the Service Buver promptly in writing of

any circumstances that prevent or may prevent the Service |

Hupp[u_r [rom rendering services in due lime:
41,5, at s own expense and promptly

Imti.'l.'.:m'ﬂr:ies eliminate  the substantiated deliciencies

- specified by the Service Buyer:
| 4.1.6.

during the presentation of the Project ensure the
requirements of operational, tire-fighting, environmental

- safety and safety of the audience (L.e. agammst injurics and

' 5.1.1. 1o pay in the order and time set forth herein to the

material property damage).

4.2, Service supplier has the right to receive the Contract
price on the condibon that 1t performs ils obligations
assumed by this Agreement properly and in due time.

V. RIGHTS AND OBLIGATIONS
SERVICE BUYER

OF THE

5.1. The Service Buver undertakes:

- Service Provider the price of the contract for the service

- provided properly,
- under the pres

I S S S S ———— T =

- determined
implementation of the contract be suspended (in case of 4

ent contract;
>.L.2. 10 ensure to the Service Provider all the conditions.
to provide information or documents necessary to pravide
the service:
3. 13 in accordance with the needs of the
Service Provider the eleetric power supply:
1.4, to organize Project protection during whole projec
duration;
1.5, 10 cover costs of Projec
damage or theft:

0 Cnsure

T_ry

14

r's parts m case of its loss,

cOorrect

m due time and i guality manner |

5.2. the Service Buyer is entitled (o receive at any moment |
during implementation of the contract information about |

provision of the Service and 1o demand that any
defects  be  eliminated  or  that

breach of the contract).

VI RESPONSIBILITY OF THE PARTIES AND
6.1. The Service Buver should delay to pay the Service
supplier for dulv provided good quality services as per
order set forth in the Contract and/or deadlines. the

the

Service buver shall pay a 0.02 per cent fine upon the

Service supplier’s
delaved dav.

request of the due amount for each

....... e e —



6.9

aslaugu teikéjas moka 10 proc. dydzio sutarties |

kainos bauda uz sutartiniy isipareigojimy nevvkdyma, |
netinkama vvkdyma. pavéluolai ar nekokybiskai atliktus

C Isiparelgojlmus,
- aktas surasomas dalvvaupant Paslavgu teikejo atstovul
- feigu

suradius pazeidimo akta. Pazeidimo

alsisako
Jam

laike  arba
SUrdasomas

SUTArTy
aklas

ils  neatvvksta
dalyvauti. paseidimo
nedalyvaujant.

6.3. Nuostolius. susidariusius del sutartimi prisiimty
isipareigojimy nevykdyme arba netinkamo vykdymo,
atlveina kitai saliai kaltoji surarties 3alis.

VIL SUTARTIES NUTRAUKIMAS

7.1, Sutartis gali buiti nutraukiama  raStisku 3aliy
susitarimu,
7.2, Kickviena Zahls turi leise vienadaliSkai nutraukn

sutarti, jeien kita 3alis nevvkdo ar netmkamat vykdo

savo sutartinius isipareigojimus ir toks nevvkdymas ar

netinkamas

vvkdymas yraz esminis sutartics salyay

- Service supplier fail to arrive
- participation, the statement of defects shall be made upon

The Service supplier shall pdw a 10 per cent fine of
the lelmbt price for non-fulfilment, improper or undue

fulfilment of its coniractual oblications, upon issuing a
bh‘ll';.-l'ﬂﬁm of defects. The statement of defects is made
before the Service supplier’s representative, Should the
in due time or rejoct

his absence.
6.3. The losses caused by non-fullilment
obligations assumed under this Agreement or madequale

- fulfilment shall be compensated by the party in default,

VIL TERMINATION OF THE AGREEMENT

7.1. The agreement may he terminated in writing by hoth
Partics,
Fach Party is entitled to unilaterally terminate the

contract if the other Party [ails to [ulfil or improperly

tultils

pazeidimas. Sulartis nutraukiama per 5 darbo dienas nuo
- the date on which nofice 1o the other party 1s sent, The

ispejima kitai saliai isstuntimo dienos. Laikoma, kad

- siunlimo ir gavimo diena sutampa, Kai pranesimas yra

- siunéiamas ¢l

. past,

7.3, Paslaugu pirkéjui ar Paslaugy teikéjui vienasaliskai

nutravkus sutart). Paslaugu teikéjas privalo perduot 1k
sulartics nulraukimo datos suteiktas paslaugas, Sahms

pasirasant pricmimo-perdavimo akty. Paslaugy pirkéjas
nrivale apmokéti uz suteiktas paslaugas, 18 moketing
sumy isskaitiaves netesvbas ir nuostolius, jeigu sutartis
nutraukiama dél Pastaugy teikcjo Kalics,

7.4, Jeizu Paslaugy teikéjas save iniciatyva nutraukia
sutarti, nesant Paslaugu pirkéjo kalds, tal jis Paslaugy
pirk&jui sumoka 10 procentu sutarties sumos dydzio

- bauda,

7.5, Nei viena 5 Zaliy neturi feisés vienadaliskai
Autraukli sularties nesant pagrindo. nurodyto sutartvie

arba Lietuvos Respublikos teises aktose.

VIIL NUOSAVYBE IR AUTORINES TEISES

S.1. Paslaugy pirkéjas visais atvejais. kar bus daroma
nuoroda 1 autoryste, nurodo Projekto  sukirusio b
jzvvendinusio autoriaus vardg — Janis Petersons (LV)

- 8.2, Paslauey teikéjas sutinka perduoti Paslaugy pirkéjui

Cneribotar i
ursienyje
turtines teises § Projekta: teise vieSar rodyvti,
- forograluot,

teritorijoje  ir
leikejo
skelbti,
viesyju
VISOSE
spaudos

Lietuvos
Paslaugy

neatlvgintinai
naudotl  Sias  1Simlines
[ilmuoti ir lranstivoti Projekty
informavime  tikslais
rek lanmnosy

rvéiy,  viesinimo  ir

Zintasklaidos  pricimoncse,

leidiniose.

ASMOnRy

8.3, Paslaugu teikéjas garantuoja. kad Jo  sukurtas
Projektas nepazeidzia  jokiy tretiesiems  asmenims
priklausanciu teisiy. Jeigu yra pazeidziamos treiyju

teisés. Paslauguy  teikéjas  jsiparcigoja  savo |

. contract or leg

81

its comtractual obligations and such
inadequate execution is a material breach of the Contract.
The Contract 18 terminated within 3 working days from

sending and receiving day is deemed 1o coincide when the
message is sent by e-mail.

73. If the Service Buver or the Service supplier
unilaterally terminates the contract, the Service supplier
must transfer the services rendered to
termination of" the contract by signing the acceplance-

transfer act. And the Service Buyer is obligated to pav for

the provided scrvices, having deducted the default and
losses from the amounts pavable, 1f the contract
terminated duc to the fault of the Service Provider.

7.4. Should the Service supplier terminate the Contract
without the Service Buyer ‘s fault, the Service supplier
shall return the Service Buver shall pay the Service Buyer
a 10 percent fine of the Contract price.

7.5. No party has the right to unilaterally termmate the
contract in the absence of the grounds specified in the
al acts of the Republic of Lithuania.

|

VIH, OWNERSHIP AND PROPERTY RIGHTS

I all cases the Service Buver shall make a reference
1o the name of the artist of the Project — Jams Petersons
(LY.

8.2, The Service supplier hereby agrecs (o (ransfer the
exclusive properly rights to the Projects to the Service
Buver for an unlimited use and [ree of charge: the right to
showcase, proclaim the Project, make photos, videos
hereof and broadcast it for the purpose of public relations,
information in all mass media, advertising and press

~ publications.

|
|
|
|
|
|
|
1

8.3,

The Service supplier guarantees thait the Project
created by the company does not violale any rights of the

[atlure or

of the

the date of

third parties. Should the rights of the third parties be |

violated, the Scrvice supplier undertakes to compensale
for the loss to the third parties at his own efforts and

e




- Gmdy
- Lictuvos Respublikos jstatvmuy nustatyta tvarka teisme.

| uriding galia, po vieng kickvienai saliai.

_———— - R

jegomis  ir leSomis  kompensuoli  padarytg  Zalg |

[refiesiems asmenims.,

IX KITOS SUTARTIES SALYGOS

Y1, NC viena Salis netun (eises perleisti visy arba dalies
teisiy Ir pareigy pagal 3ia sutartj jokiai treciajal Saliai be
1ankstinio rastisko kitos Salies sutikimo.

9.2, Sutartics sglveos galiojimao latkotarpiu negali biiti
keiClamos. isskyrus Koreguojant techninio (teksto)
pobidzio klaidas, sutarties Saliy rckvizitus. atsakingu
asmenu duomenis,

9.3. Jei pasikeicia salies adresas ir / ar kiti duomenys.
lokia 3alis tun nedelsiant apie tal informuoti kitg 3alj. Jei
salial nepavyksta laikytis Sig reikalavimu, ji neturi teisés
I pretenzija ar atsiliepima. jei kitos Salies veiksmai. |
athkt remiantis paskutinials zinomais jal duomenimis.
pricftaraufe sutarties salvgoms arba ji nesavo jokio |
pranesimo. Ssiysto pagal twos duomenis,

9.4. Salys sutinka laikyvti Sios sutarties salvgas, visy
dokumentacija ir informacijy, kuria sutarties falvs gauna
viena 18 Kitos vykdvdamas sutartj, konfidencialia ir he
sankstinie kitos fabies raSytimo sutikimo  neplating
treCtosioms Salims apie ja jokios informacijos. isskyrus |
atvejus. hat o reikalagjama  Lictuvos  Respublikos
istatymuy nustatyta varka, taip pal tuos atvejus, kai
informacija yra viefai prieinama ar jau Zinoma, ar véliau
taps visuotinal Zinoma nepazeidziant §ios sutarties
9.3, Nenugalimos jégos aplinkybiy savoka apibréziama |
i salig reisés. pareigos ir atsakomybé, esant Siomis
aplinkybemis. reglamentuojamos Lietuvos Respublikos
civilinio kodekso 6.212 straipsnvje bel vadovaujamasi
Lictuvos Respublikos Vvriausybés 1996 m. liepos 15d. |
nutarimu Nr. 840. Salis, kuri dél nenugalimos jégos |
aplinkybig  negali vykdvti  prisiimty  jsipareigojimu.
privalo nedelsiant. bet ne véliau kaip per 3 durbo dienas
nuo ki aplinkybiy atsiradimo ar suzinajimo apic ju

— —— T ks e s o mmn s e ke e ¢ S s e £ s e n L
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| atsiradima. apie tai raitu pranedti Kital galiai, Salis

nepranesust  Kitai Saliai apie nenugalimos  jéaos
aplinkshes, negali jomis remtis kaip atleidimo nuo
atsakomybes uz sutarties nevykdyvma pagrindu

9.0, Gimncal ir Saliy nesutarimai, kile dél sutarties salvay
nevykdyme ir netinkamo jvykdvmeo. vra sprendziami
dervby  bidu.  Kilus  gindui  dél  sumarties  weksto.
remiamasi lietuviy kalba sudarvtos sutarties tekstu.
neissprendus dervbomis,  jie  sprendziami
9.7. Si sutartis sudarvta ir aiskinama vadovaujantis
Lictuvas Respublikos 1eisés aktais.

9.8. Si sutartis sudaryvta 2 (dviem) egzempliorials,
parengrals angly i Hetuviy kalbomis, turinéiais vienoda |

9.9, Visi Sios sutarties Saliy pasirasyvti priedai sudarg
nealsiciama S1os sutarties dalj.

Y.ML Sutarties priedai: priedas — Projekto techningé
tformacija,

9.11. UZ sutarties vvkdymy atsakingas Lietuvos puses

account,

X, OTHER PROVISIONS

9.1. Nowther ol the Parties has the right to transfer all or
part of their rights and obligations under this Agrcement

o any third party without a prior written consent of the

other Party.

9.2. Provisions of the Contract may not be changed
during the Contract period, except while adjusting the
lechnical (text) errors, requisites of the parties to the
contract, the data of' the responsible persons,

9.3. Should the addresses and/ or other data of any of the

Parties change. the Parly must immediately inform the |
other Party about it. Should the Parry fail to follow this |

requirement, it shall not have any right to make a claim or

response it actions of the other Party taken on the basis of

- the fatest known information contradict to the Provisions
~of the Contract, or it does nat receive any notification sent
' to these known addresses.

9.4 The Parties agree o keep the provisions of this
- Contract, all documents and information obtained from

each other confidential. and not to diselose it to the third

| parties without a written consenl of the other Partv, unless |
Crequired by the laws of the Republic of Lithuania. and in
(cases when the information is publicly availuble or

already known. or becomes later known to the public
without violaling provisions of this Contract.

9.5, The Torce Majeure notion. rights. duties and
responsibilities of the Parties in these circumstances are
regulated by the Article 6.212 of the Civil Cade of the

Republic of Lithuania and are governed by the Resolution

~must notify the other Party in writing immediately. but

not later than within 3 business davs [rom the occurrence
or awareness of such circumstances. The Party, which

hasn’t informed the other Party about the circumstances
- ol the force majeure, cannot rely on it as a basis for
cexemption from lability in failing to comply with the
- Contract.

9.6, All disputes rising out of non-Tullilment or improper
fulfilment of the Contract provisions shall be solved by
- mumal negotiations, In case of any doubt concerning the
- text of the contract. the Lithuanian version of the contract
- shall have the priority. Should the disputes be not solved
' by negetiations, they shall be sctifed by the court
- following the laws of the Republic of Lithuania.

9.7, The Contract has been concluded under and is io he

- Interpreted in accordance with Lithuanian law.,

9.8, This Contract is made in 2 {two) copies, having equal
- legal power, in the English and Lithuanian languages, one
- copy for each Party.

9.9. All annexes signed by the Parlies shall make an
| integral part of this Apreement.

- Na. 840 approved by the Government of the Republie of
~Lithuania on the 15" of July 1996, A Party which due to
force majeure circumstances cannot fulfil its obligations
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- alslovis:
 Andrius Gaubvs, tel +370 606 85872,
¢l p. mano.dizainas@gmail .com

| X. SALIU REKVIZITAT IR
PARASAL

Paslavngy pirkéjas

Rretingos rajono kultiiros centras

- Kodas 190294442

JoPabrévos g 1, LT-97129 Kretinga, Lietuva
- Tel(8 445) 52082, 51341

i Bl p. kulnrosceniras. fvetingac @ amail. com

- Direkiorius: L_’-L‘f}ﬂ;ﬂf Razmus

ll..'

Pﬁ&[ﬁ.ugq_ teikéjas /

SIA Artistic

Dundagas 9-18, Talsi, Talsu r.. LV-3201 Latvija
Kodas 41203052330 |
PVM Kodas LV41203052330

AB [ Swedbank™

| HABALV22

A5  LVBRITABAQSS 1015823886

- Tel.+371 291 66 171; el. p. janis@artistic.]v

Direktorius Janis Petersons

:
|
{

9.11. Person responsible for implementation of the

g
|
i
!

| The director Pranas ?}aﬁﬁ. I

11 |
il |
i

——

Annex —technical information of the Projeet.

Contract on Lithuanian side:
Andrius Gaubys +370 606 85872,
c-mail, mano.dizainasi@amail.com

X. LEGAL DETAILS AND SIGNATURES OF THE

PARTIES

The Service Buyer

Kretinga Region Cultural Center

Code 190294442

. PabréZzos street. 1, LT-97129 Kretinga, Lithuanian
Telq8 445) 52082, 51341

II.

i- iI i. ) 1 ] i I"‘ IJI-JI’-.

Service Provider

- SIA Artistic

Dundagas 9-18. Talsi, Talsu novads, LV-3201 Latvija
Code 41203052330

VAT paver’s code 1.V41203052330

- AS Swedbank

SWIFT HABALV22

- Bank account LVI6HABAQOSS 1038774815

- Lel. +371 291 66 171: e-mail. janis@artistic.]v

The director Janis Petersons




Sularties priedas

TECHNINE INFORMACLIA
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Annex to the Contract

TECHNICAL INFORMATION

Judamaos Elﬂhﬂ‘-q BE#"\“A 1P 63
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| LED mmhiua kontroleris

1‘».;*1]:1[:11113 gpsﬂuum
l ED pmzektm inis PAR IP65

‘n.ru CTLS. programing jranga

1., cidrodinis rmuh & S&f stovU
B ‘Tﬂ +]1*~

Jungimo kabelis

Garso sistema ADAMSON PS15
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Paslauguy pirkejas
- Kretingos rajono kultiros centras

- Kaodas 190294442

). Pabrézes g, LT-97129 Krelinga, Lietuva
- Tel fﬁ{@ 1"1]! 33@31‘..; 51341
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Paslaugy teikéjas

I STA Artistic

- Dundagas 9-18, Talsi, Talsu r. 1.V-3201 Lalviju

- Kodas 4120305233

' ”% M kodas LV41203052
AB . Swedbank™

HARALV2)

- AL s LVBSITABADS

Tel. 1371 291 66 |
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Drreklorius Janis Petersons

=0 The director Janis Pelersons

- The Serviee Buyer
| Kretinga Region Cultural Center
- Code 190294442

.‘{lef (8 443) 52082, 3[341
A EL p. kudtiroscentras dretingat gmail com

LR ’ i t i | llr
\ | Thedirector Pranas Rﬁiﬁ'l/%/\
{7 ' /

- Service Provider

SIA Artistic

- Dundagas 9-18. Talsi.
- Latvya

| Cade 41203052330
VAT paver’s code LV41203052330

AS Swedbank

SWIFT HABALWV22 :

Bank account LV96HABAODSS 1038774815

Talsu novads,

J. Pabrézaos street 1. 1.T7-97120 Kretinga, L[thLmnmn

LV-3201

. . I
[ e bt

Tel. +371 291 66 17]: e-mail. janis@@artistic. Iy
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